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I

(Mededelingen)

RAAD
RESOLUTIE VAN DE RAAD

van 28 oktober 1999

betreffende Ðde rol van de normalisatie in Europa�

(2000/C 141/01)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

1. HERINNEREND aan de doelstellingen van het Verdrag tot
oprichting van de Europese Gemeenschap, met name het
vrije verkeer van goederen en diensten, de versterking van
de economische en sociale samenhang, de bescherming
van werknemers en consumenten, de instandhouding, be-
scherming en verbetering van de kwaliteit van het milieu,
het concurrentievermogen van het bedrijfsleven en de rol
die normalisatie bij de verwezenlijking van die doelstellin-
gen kan vervullen;

2. HERINNEREND aan zijn resolutie van 7 mei 1985 betref-
fende een nieuwe aanpak op het gebied van de technische
harmonisatie en normalisatie (1) en zijn resolutie van 18
juni 1992 betreffende de rol van normalisatie in de Euro-
pese economie (2);

3. NOTA NEMEND van het verslag van de Commissie van 13
mei 1998 over efficiºntie en transparantie bij de Europese
normalisatie in het kader van de nieuwe benadering (3);

4. HERINNEREND aan zijn conclusies van 18 mei 1998 (4)
waarin hij o.a. stelde dat Ðin het licht van het verslag
van de Commissie, in de Raad, alsmede in andere passende
fora, verder moet worden nagedacht en gesproken over
normalisatievraagstukken�;

5. ERKENNEND dat er een sterk Europees normalisatiesysteem
is ontwikkeld en dat daardoor met name via Ðde nieuwe
aanpak� een beduidende bijdrage is geleverd aan het func-
tioneren van de interne markt, de bescherming van ge-
zondheid en veiligheid, het concurrentievermogen van
het bedrijfsleven en de bevordering van de internationale
handel, en een steeds bredere scala van communautaire
beleidsterreinen wordt geschraagd;

6. OVERWEGEND dat thans de tijd gekomen is om werk te
maken van aspecten van de uitvoering van de nieuwe
aanpak die voor verbetering vatbaar zijn gebleken;

7. ERKENNEND dat de omgeving waarin normalisatie plaats-
vindt, snel verandert om redenen in verband met de mon-
diale handelsbetrekkingen, die technologische vooruitgang
of specifieke wensen van afnemers; dat er in de wereld
verschillende normalisatieconcepten bestaan en dat er een
toenemende neiging bij belanghebbenden is om buiten de
erkende normalisatie-infrastructuren technische specifica-

ties uit te werken; en dat thans de tijd gekomen is om
beleidsmaatregelen te treffen om het hoofd te bieden aan
nieuwe uitdagingen en een geslaagde normalisatie in de
toekomst te waarborgen;

8. VAN OORDEEL dat het bij het nemen van de nodige stap-
pen belangrijk is om voort te bouwen op de reeds in
Europa bestaande basisstructuur voor normalisatie, met
inbegrip van de huidige status en verantwoordelijkheden
van nationale normalisatieorganisaties ten opzichte van de
Europese en internationale normalisatieorganisaties (begin-
sel van nationale delegaties);

9. ERKENNEND de mogelijkheden die de uitbreiding van de
Unie Europa biedt, en de uitdagingen waarvoor die de
kandidaat-lidstaten en hun normalisatieorganisaties plaatst
om deel te gaan uitmaken van het Europese normalisatie-
systeem en daarvan ten volle te profiteren;

10. BENADRUKKEND de rol van de Europese normalisatie als
middel om in specifieke behoeften van de Europese markt
te voorzien, het openbaar belang te dienen, met name ter
ondersteuning van Europese beleidslijnen, op nieuwe ter-
reinen normen te stellen, op samenhangende wijze inter-
nationale normen te implementeren en, onder eerbiediging
van de onafhankelijkheid van de nationale normalisatie-
organisaties, het wederzijds begrip tussen de normalisatie-
organisaties van de lidstaten alsmede de voorbereiding van
coherente standpunten ten aanzien van de internationale
normalisatie te bevorderen,

HEEFT DERHALVE OVEREENSTEMMING BEREIKT over het vol-
gende:

Beginselen van normalisatie

11. BEVESTIGT dat normalisatie een vrijwillige activiteit is die
op basis van consensus wordt uitgevoerd door en voor de
belanghebbenden zelf, op een grondslag van openheid en
transparantie, binnen onafhankelijke en erkende normalisa-
tieorganisaties, welke leidt tot het aannemen van normen
waarvan de inachtneming op basis van vrijwilligheid ge-
schiedt;

12. BEKLEMTOONT dat normen geschikt moeten zijn voor hun
doel, een hoge graad van acceptatie moeten hebben door-
dat alle terzake belanghebbende partijen volledig bij het
normalisatieproces worden betrokken, onderling samen-
hangend moeten zijn en ruimte moeten laten voor techno-
logische vernieuwing en concurrentie; dat zij derhalve ge-
baseerd dienen te zijn op gedegen wetenschappelijk onder-
zoek, regelmatig geactualiseerd dienen te worden, en waar
mogelijk prestatiegericht moeten zijn;

NL19.5.2000 Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen C 141/1

(1) PB C 136 van 4.8.1985.
(2) PB C 173 van 9.7.1992.
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13. MOEDIGT de Europese normalisatieorganisaties AAN, niet
alleen het kader te handhaven voor het uitwerken van
formele normen die onder andere nodig zijn ter onder-
steuning van gezondheids-, veiligheids- en milieubepalin-
gen in de wetgeving, maar ook nieuw beleid te blijven
ontwikkelen om zich aan veranderende marktbehoeften
aan te passen door

� diversificatie van het aanbod van producten en diensten
aan de belanghebbenden,

� ontwikkeling van een getrapt systeem van andere pro-
ducten dan formele normen, dat aan het doel van ieder
normalisatieproduct aangepaste uitwerkingsprocedures
en raadplegingsprocessen omvat, en dat erin voorziet
dat die producten, in voorkomend geval, zo spoedig
mogelijk in formele normen worden omgezet,

maar zich daarbij ook te blijven inzetten voor formele
normalisatie;

14. VERZOEKT de Commissie te onderzoeken hoe een com-
munautair beginselenkader dient te worden ontwikkeld
met het oog op het gebruik in communautaire beleidsvor-
men van specificaties die niet de status van formele nor-
men hebben;

15. VERZOEKT de Commissie te onderzoeken of er problemen
en kansen onstaan door verschillen tussen normalisatie op
het gebied van informatie- en communicatietechnologie en
normalisatie op andere gebieden, en zo ja, hoe deze moe-
ten worden aangepakt;

16. VERZOEKT zowel de nationale als de Europese normalisa-
tieorganisaties het functioneren van de Europese normali-
satie-infrastructuur en de verwezenlijking van gemeen-
schappelijke Europese doelstellingen te blijven steunen;

Uitbreiding

17. IS VERHEUGD over de maatregelen van de kandidaat-lidsta-
ten en hun normalisatieorganisaties om met behulp van de
Europese Unie de vereiste normalisatie-infrastructuren te
scheppen en uit te bouwen, teneinde aan de voorwarden
voor het lidmaatschap van de Europese normalisatieorga-
nisaties te voldoen en zodoende ten volle en met goed
gevolg aan de Europese normalisatie te kunnen deelnemen;
verzoekt de Europese normalisatieorganisaties zorgvuldig
na te gaan of hun interne procedures aan een groter aantal
deelnemers moeten worden aangepast;

Rol van de overheid

18. BENADRUKT het legitieme belang van de overheden bij
Europese normalisatie, gezien de grote invloed ervan op
de samenleving en de nieuwe dimensie die normalisatie
heeft gekregen doordat er op communautaire beleidsgebie-
den ruimschoots gebruik van wordt gemaakt, met name ter
ondersteuning van wetgeving in het kader van de nieuwe
aanpak;

19. VERZOEKT de overheden het strategische belang van nor-
malisatie te erkennen, met name door op Europees, inter-
nationaal en nationaal niveau een stabiel en transparant
juridisch, politiek en financieel kader te handhaven waar-
binnen normalisatie zich verder kan ontwikkelen, door
ervoor te zorgen dat de normalisatiebeginselen worden
nageleefd en, in voorkomend geval, door bij te dragen
tot het normalisatieproces;

20. MERKT OP dat de voor de voltooiing van de interne markt
uitgewerkte nieuwe aanpak, waarin het officiºle instrument
van de richtlijn wordt gecombineerd met vrijwillig toege-
paste Europese normen, zichzelf bewezen heeft en verder
moet worden toegepast, en verzoekt de Commissie om
systematisch te onderzoeken of het beginsel van de nieuwe
aanpak in nog niet bestreken sectoren kan worden toege-
past als middel om de wetgeving te verbeteren en te ver-
eenvoudigen waar dat mogelijk is;

21. IS VAN OORDEEL dat de samenwerking tussen de Gemeen-
schap en de Europese normalisatieorganisaties op een door
gemeenschappelijke doelstellingen gekenmerkt partner-
schap dient te stoelen, en dat er tussen de Commissie,
nationale overheden en de Europese normalisatieorganisa-
ties nieuwe mechanismen voor samenwerking en trans-
parantie in het leven moeten worden geroepen, en roept
de Europese normalisatieorganisaties met name op, proce-
dures vast te stellen om, in samenwerking met de overheid,
problemen op te lossen die anders zouden kunnen leiden
tot toepassing van de vrijwaringsclausule;

Efficiºntie

22. VERZOEKT de Europese normalisatieorganisaties hun beleid
voortdurend te actualiseren teneinde de efficiºntie van het
normalisatieproces te verhogen, zodat tijdig de normen
kunnen worden voortgebracht die voldoen aan de vereisten
van de markt, waaronder die van het MKB en � naar
gelang van de omstandigheden � beantwoorden aan de
mandaten van de Gemeenschap en het Gemeenschapsrecht;
en op gezette tijden verslag uit te brengen over het effect
van het beleid op de efficiºntie;

23. VERZOEKT in dit verband de Europese normalisatieorgani-
saties in overweging te nemen vaker in een vroeger sta-
dium in het normalisatieproces een indicatieve stemming
te houden teneinde te verifiºren of er een consensus be-
staat wanneer alle noodzakelijke technische elementen aan-
wezig zijn, overeengekomen streefdata niet gehaald dreigen
te worden, en er een ontwerp is dat waarschijnlijk het
vereiste aantal positieve stemmen zal halen;

24. VERZOEKT de Europese normalisatieorganisaties als aanvul-
ling op de consensus op nationaal niveau nieuwe mecha-
nismen te ontwikkelen, of te verbeteren die hen in staat
stellen ruimschoots rekening te houden met de standpun-
ten die door de diverse belanghebbende partijen tijdens het
normalisatieproces kenbaar worden gemaakt;
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25. VERZOEKT de Commissie

� ervoor te zorgen dat de normalisatiemandaten in het
kader van de nieuwe aanpak nauwkeurig en efficiºnt
worden opgesteld en dat de lidstaten en de Europese
normalisatieorganisaties voldoende gelegenheid krijgen
hun bijdrage te leveren;

� ervoor te zorgen dat nauwgelet wordt toegezien op de
normalisatieactiviteiten die onder de mandaten vallen,
en dat met de normalisatieorganisaties passende maat-
regelen worden onderzocht om werkelijk vooruitgang
te boeken, en

� in het kader van het doorlopende evaluatieproces on-
derzoeken te verrichten naar het algehele effect van
normalisatie, in nauwe samenwerking met de Europese
normalisatieorganisaties bij te dragen tot een systeem
voor het benchmarken van de prestaties van die orga-
nisaties, en de Raad op de hoogte te houden van de
daarbij gemaakte vorderingen;

26. VERZOEKT de overheden in de lidstaten tijdig passende
bijdragen te leveren aan het normalisatieproces, in het bij-
zonder wanneer normalisatie dient ter ondersteuning van
communautair beleid of het openbaar belang;

27. VERZOEKT alle belanghebbende partijen actief deel te ne-
men aan de opstelling van normen en bij te dragen aan het
beheer van het normalisatieproces;

28. IS VERHEUGD over de beschikbaarstelling door de Europese
normalisatieorganisaties van gemeenschappelijke, gebrui-
kersvriendelijke, actuele en gemakkelijk toegankelijke infor-
matie over vorderingen bij de normalisatie, en verzoekt de
normalisatieorganisaties hun informatieverstrekking verder
te verbeteren;

29. NEEMT BEZORGD NOTA van het feit dat de opstelling van
geharmoniseerde Europese normen in sommige sectoren
vertraging oploopt, en dat er tot dusverre met name gehar-
moniseerde normen ontbreken in verband met Richtlijn
89/106/EEG van de Raad van 21 december 1988 betref-
fende de onderlinge aanpassing van de wettelijke en be-
stuursrechtelijke bepalingen der lidstaten inzake voor de
bouw bestemde producten (1) en roept alle betrokken par-
tijen op de nodige stappen te zetten voor de opstelling van
de normen die nodig zijn om het vrije verkeer van goede-
ren in deze sector te vergemakkelijken;

Financiering

30. IS VAN OORDEEL dat de kosten van de opstelling van nor-
men in beginsel door de belanghebbende partijen zelf moe-
ten worden gedragen;

31. BEVESTIGT ZIJN VOORNEMEN binnen passende begrotings-
limieten de Europese normalisatie met communautaire
middelen gerichte financiºle steun te blijven verlenen;

32. VERZOEKT de normalisatieorganisaties en de overheden na
te gaan hoe de levensvatbaarheid van een algemeen nor-
malisatiesysteem in Europa het best financieel kan worden
gegarandeerd in het licht van de snel veranderende Euro-
pese en internationale context en de verwachte veranderin-
gen in de traditionele inkomstenbronnen;

Internationale normalisatie

33. GEZIEN het toenemende belang van internationale normen
met de voortschrijdende mondialisering van de markten,
BEVESTIGT zijn engagement voor internationale normalisa-
tie en tot inachtneming van de verbintenissen uit hoofde
van de Overeenkomst inzake technische handelsbelemme-
ringen van de Wereldhandelsorganisatie (WTO-TBT), en is
met name van oordeel dat het gebruik van volledige inter-
nationale normen via deze overeenkomst moet worden
bevorderd, waarbij hij erop wijst dat de Gemeenschap en
de Europese normalisatieorganisaties instrumenten hebben
gecreºerd om die verbintenissen op doeltreffende wijze na
te komen;

34. VERZOEKT de handelspartners van Europa hun engagement
voor internationale normalisatie concreet gestalte te geven
door regelgevingsmodellen te introduceren waarin normen
gemakkelijk kunnen worden opgenomen, en de coherentie
van normen te bevorderen door nationale normen die in
strijd zijn met internationale normen in te trekken, behou-
dens indien die internationale normen niet effectief of min-
der geschikt zouden zijn, bijvoorbeeld vanwege een ontoe-
reikend beschermingsniveau of fundamentele klimaatfacto-
ren, geografische factoren of technologische problemen;

35. BENADRUKT de voorbeeldfunctie van de Overeenkomst van
Wenen (tussen ISO en CEN) en de Overeenkomst van
Dresden (tussen IEC en Cenelec) en MOEDIGT de normali-
satieorganisaties van de handelspartners van Europa AAN
vergelijkbare mechanismen in te voeren voor samenwer-
king met internationale normalisatieorganisaties en omzet-
ting van internationale normen;

36. BEKLEMTOONT dat de Europese deelnemers aan internatio-
nale normalisatieorganisaties alles in het werk moeten stel-
len om ervoor te zorgen dat die organisaties efficiºnt en
verantwoordelijk zijn, en dat internationale normen van
voldoende hoge kwaliteit moeten zijn om de hun door
de WTO-TBT-overeenkomst toegewezen rol te kunnen ver-
vullen;

37. BEKLEMTOONT dat op Europees niveau omschreven belan-
gen samenhangend moeten worden gepresenteerd, zowel
in internationale normalisatieorganisaties als in intergou-
vernementele instanties, en dat de Europese Gemeenschap
en de Europese normalisatieorganisaties daartoe geschikte
mechanismen voor informatie-uitwisseling en voorberei-
dend overleg in het leven moeten roepen;
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38. HERINNERT de Europese belanghebbenden ERAAN

� dat de essentiºle eisen van de communautaire wetge-
ving ten volle in aanmerking moeten worden genomen,
en

� dat de lidstaten, overeenkomstig het Verdrag, onder
andere artikel 137, gerechtigd zijn, nationale voorschrif-
ten te geven betreffende de gezondheid en de veiligheid
van werknemers op het werk, milieubescherming, con-
sumentenbescherming en andere toepasselijke beleids-
gebieden,

wanneer een geharmoniseerde norm wordt opgesteld op
basis van werkzaamheden in internationaal verband;

39. BENADRUKT dat belanghebbende partijen, zoals groeperin-
gen die werknemers-, consumenten- of milieubelangen ver-
tegenwoordigen, in alle stadia volledig bij het normalisatie-
proces betrokken moeten blijven wanneer er op internati-
onaal niveau normen worden opgesteld;

40. VERZOEKT de Commissie, in overleg met de lidstaten richt-
snoeren te ontwikkelen voor een Europees normalisatiebe-
leid in internationale context, waarin rekening wordt ge-
houden met in de punten 33 t/m 39 bedoelde elementen,
en de Raad vóór juli 2001 verslag uit te brengen. De richt-
snoeren moeten voortbouwen op de ervaring en de sterke
kanten van de Europese normalisatie als bijdrage aan de
ontwikkeling, in nauwe samenwerking met de handelspart-
ners van Europa, van internationale normen die een be-
langrijke rol vervullen bij het uit de weg ruimen van tech-
nische handelsbelemmeringen;

Conclusie

41. VERZOEKT de Commissie, vóór 30 juni 2001 aan de Raad
verslag uit te brengen over de maatregelen die zij in over-
eenstemming met deze resolutie heeft genomen;

42. NEEMT ZICH VOOR, de uitvoering van deze resolutie onder
meer op basis van het Commissieverslag te evalueren en zo
nodig tot verdere maatregelen te besluiten.
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RESOLUTIE VAN DE RAAD

van 28 oktober 1999

betreffende wederzijdse erkenning

(2000/C 141/02)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

1. HERINNEREND AAN de doelstellingen van het Verdrag tot
oprichting van de Europese Gemeenschap, inzonderheid
het vrije verkeer van goederen, personen en diensten, vrij-
heid van vestiging, consumentenbescherming en de be-
scherming van de volksgezondheiod en het milieu.

2. HERINNEREND AAN zijn conclusies van 30 maart 1998
betreffende wederzijdse erkenning.

3. VERHEUGD over de mededeling van de Commissie inzake
wederzijdse erkenning in het kader van de follow-up van
het actieplan voor de interne markt, en over het eerste
halfjaarlijkse verslag van de Commissie inzake ÐDe toepas-
sing van het beginsel van wederzijdse erkenning op de
producten- en dienstenmarkten�.

4. BEKLEMTONEND dat wederzijdse erkenning in veel gevallen
positief heeft bijgedragen aan het vrije verkeer van goede-
ren en diensten, en grote voordelen heeft gebracht voor de
werking van de interne markt, met name voor het midden-
en kleinbedrijf.

5. ERKENNEND dat de toepassing van het beginsel van weder-
zijdse erkenning van goederen en diensten primair tot de
verantwoordelijkheid van de lidstaten behoort en dat de
Commissie moet waken over de juiste toepassing van het
beginsel.

6. OVERWEGENDE dat er behoefte bestaat aan een samenhan-
gende combinatie van geharmoniseerde wetgeving, norma-
lisatie, instrumenten voor conformiteitsbeoordeling, zoals
erkenning, en wederzijdse erkenning, teneinde te waarbor-
gen dat de interne markt naar behoren functioneert.

7. BEKLEMTONEND dat het beginsel van wederzijdse erkenning
in het kader van de uitbreiding van de Unie op passende
wijze moet worden toegepast.

8. BEKLEMTONEND dat wederzijdse erkenning ook belangrijk
is in het kader van de Wereldhandelsorganisatie en de
nieuwe ronde van internationale handelsbesprekingen.

9. VESTIGT de aandacht op de noodzaak van verdere inspan-
ningen om de toepassing van het beginsel van wederzijdse
erkenning te verbeteren. Er moet bijzondere aandacht be-
steed worden aan de problemen in bepaalde delen van de

goederensector (bv. levensmiddelen, elektrotechniek, bouw-
producten en motorvoertuigen), de dienstensector (bv. fi-
nanciºle diensten) en op het vlak van beroepskwalificaties
(bv. erkenning van diploma’s).

10. NEEMT er NOTA VAN dat de economische actoren en de
burgers niet altijd ten volle en op de juiste wijze gebruik-
maken van wederzijdse erkenning, omdat zij zich niet vol-
doende bewust zijn van het beginsel en de praktische con-
sequenties ervan.

11. NEEMT er NOTA VAN dat de economische actoren en de
burgers in sommige gevallen zouden kunnen afzien van
de voordelen van wederzijdse erkenning, omdat zij de ad-
ministratieve procedures voor het verwerven van weder-
zijdse erkenning te omslachtig of te ingewikkeld vinden.

12. NEEMT er bovendien NOTA VAN dat de overheidsinstanties
in de lidstaten in sommige gevallen problemen kunnen
ondervinden bij de effectieve toepassing van wederzjdse
erkenning, omdat zij onvoldoende geïnformeerd zijn over
de wetgeving en de toetsingsprocedures van andere lidsta-
ten of niet goed weten hoe het beginsel in de praktijk moet
worden toegepast.

13. ONDERSTREEPT dat meer informatie, met name over de
economische aspecten, nodig kan zijn om de gevolgen
van het al dan niet toepassen van het beginsel van weder-
zijdse erkenning nauwkeurig te kunnen beoordelen.

14. ROEPT de lidstaten OP, passende maatregelen, zoals de on-
derstaande, te blijven uitwerken, om de economische acto-
ren en de burgers te voorzien van een effectief kader van
wederzijdse erkenning:

a) Herzien en vereenvoudigen van de betreffende nationale
wetgeving en toepassingsprocedures, bijvoorbeeld door
opneming van passende bepalingen inzake wederzijdse
erkenning in de relevante wetsvoorstellen en door ver-
betering van de nationale procedures om die bepalingen
doeltreffend toe te passen.

b) Effectief behandelen van verzoeken van de economische
actoren en de burgers, snel antwoorden op die verzoe-
ken, waarborgen dat juridische voorzieningen voor de
behandeling van klachten naar behoren functioneren, en
versterken van niet-justitiºle probleemoplossingsmecha-
nismen, waaronder administratieve samenwerking.
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c) De burgers en de economische actoren meer bewust
maken van hun rechten inzake wederzijdse erkenning
en de dialoog met de burgers en de economische acto-
ren versterken, teneinde van hen informatie te ontvan-
gen over de werking en de niet-werking van wederzijdse
erkenning door gebruik van het ingestelde probleem-
oplossingskader.

d) De Commissie steunen bij het verzamelen van informa-
tie over de sectoren waarin wederzijdse erkenning bij de
overbrenging van goederen en diensten naar andere lid-
staten, problemen oplevert voor industrie en diensten-
verstrekkers.

e) Waarborgen dat de in Richtlijn 98/34/EG, gewijzigd bij
Richtlijn 98/48/EG, en de in Beschikking nr.
3052/95/EG neergelegde informatie-uitwisselingsver-
plichtingen van de lidstaten volledig en effectief worden
nagekomen, zodat technische handelsbelemmeringen in
de nationale wetgeving kunnen worden opgespoord en
voorkomen.

f) Bijzondere aandacht besteden aan het belang van de
verdere ontwikkeling en een ruimer gebruik van weder-
zijdse erkenning van alle conformiteitsbeoordelingspro-
cedures, zoals testrapporten, inspectieverslagen, certifi-
caten en overeenstemmingsmerken.

15. VERZOEKT de Commissie verder te gaan met het verzame-
len van gegevens van de autoriteiten van de lidstaten, ver-
tegenwoordigers van het bedrijfsleven, consumenten en an-
dere belangengroeperingen over successen en tekortkomin-
gen op het gebied van wederzijdse erkenning en het eco-
nomisch effect daarvan, en dergelijke gegevens op te ne-
men in de halfjaarlijkse verslagen alsmede op het scorebord
van de interne markt, en in samenwerking met de eco-
nomische actoren en de lidstaten onderzoek te verrichten
naar de gelijkwaardigheid van overeenstemming in secto-
ren waarin wederzijdse erkenning van belang is, en metho-
den te ontwikkelen waarmee de nationale autoriteiten ge-
makkelijker kunnen nagaan of de mate van bescherming
gelijkwaardig is.

16. VERZOEKT de Commissie passende maatregelen en initia-
tieven te nemen om de toepassing van het beginsel van
wederzijdse erkenning te verbeteren, zoals:

a) Verder bewustmaken van de burgers en de economische
actoren met betrekking tot hun rechten in verband met
het beginsel van wederzijdse erkenning via bijvoorbeeld

actieve voorlichtingscampagnes, gidsen en brochures, en
het ontwikkelen van de bestaande feedback-instrumen-
ten om informatie van economische actoren en burgers
te ontvangen.

b) Zo veel mogelijk gebruik maken van administratieve
samenwerking, en energiek haar activiteiten voortzetten
om een eind te maken aan de schendingen van de toe-
passing van het beginsel van wederzijdse erkenning, op
grond van de haar bij het Verdrag verleende bevoegd-
heden, met name in het kader van Richtlijn 98/34/EG,
gewijzigd bij Richtlijn 98/48/EG, en Beschikking nr.
3052/95/EG.

c) Waarborgen dat beleidsmaatregelen op het gebied van
wederzijdse erkenning met andere communautaire be-
leidsmaatregelen worden gecoördineerd, en alle beschik-
bare instrumenten, zoals geharmoniseerde wetgeving,
wederzijdse erkenning, conformiteitsbeoordeling en nor-
malisatie in overweging nemen.

d) Opstellen van concrete en praktische richtsnoeren in-
zake de juiste toepassing van het beginsel van weder-
zijdse erkenning in verband met goederen, diensten en
beroepskwalificaties.

e) Gebruik van het scorebord van de interne markt om de
successen en tekortkomingen op het gebied van weder-
zijdse erkenning zichtbaar te maken.

17. MOEDIGT de economische actoren en de burgers AAN, het
beginsel van wederzijdse erkenning ten volle te benutten,
door

a) gebruik te maken van hun recht om profijt te trekken
van wederzijdse erkenning;

b) de lidstaten en de Commissie op de hoogte te stellen
van eventuele problemen en waar nodig, gebruik te
maken van de juridische procedures die in de nationale
en communautaire wetgeving beschikbaar zijn;

c) gebruik te maken van door de lidstaten en de Commis-
sie verstrekt informatiemateriaal.

18. BESLUIT de uitvoering van deze resolutie vóór eind 2001
TE EVALUEREN op basis van het halfjaarlijks verslag en de
achtereenvolgende uitgaven van het scorebord van de
Commissie, en zo nodig een besluit te nemen over verdere
actie.
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COMMISSIE

Wisselkoersen van de euro (1)

18 mei 2000

(2000/C 141/03)

1 euro = 7,4592 Deense kroon

= 336,7 Griekse drachme

= 8,187 Zweedse kroon

= 0,6039 Pond sterling

= 0,8942 US-dollar

= 1,3443 Canadese dollar

= 97,6 Japanse yen

= 1,5534 Zwitserse frank

= 8,1565 Noorse kroon

= 69,0207 IJslandse kroon (2)

= 1,578 Australische dollar

= 2,002 Nieuw-Zeelandse dollar

= 6,41589 Zuid-Afrikaanse rand (2)
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MEDEDELING VAN DE COMMISSIE AAN DE LIDSTATEN

van 28 april 2000

tot vaststelling van de richtsnoeren voor een communautair initiatief voor economische en sociale
rehabilitatie van in crisis verkerende steden en buurten met het oog op een duurzame stadsont-

wikkeling (Urban II)

(2000/C 141/04)

1. De Commissie van de Europese Gemeenschappen heeft op
28 april 2000 besloten een communautair initiatief voor
economische en sociale rehabilitatie van stedelijke gebieden
(hierna ÐUrban II� genoemd), zoals gedefinieerd in artikel
20 van Verordening (EG) nr. 1260/1999 van de Raad (1)
(hierna Ðde algemene verordening� genoemd), in te stellen.

2. In het kader van Urban II verleent de Gemeenschap steun
voor maatregelen in gebieden die aan de in deze medede-
ling vastgestelde richtsnoeren voldoen. Deze maatregelen
moeten zijn opgenomen in programma’s in het kader
van communautaire initiatieven (PCI’s), ingediend door in-
stanties welke door de lidstaten zijn aangewezen, en moe-
ten door de Commissie van de Europese Gemeenschappen
zijn goedgekeurd.

I. Algemene doelstellingen en beginselen

3. Vijf jaar na hun invoering (1994) beginnen de in het kader
van het communautaire initiatief Urban gefinancierde pro-
gramma’s nu zichtbaar vruchten af te werpen. De levens-
omstandigheden in de doelgebieden zijn dankzij de onder-
nomen acties merkbaar verbeterd. Deze hoopgevende re-
sultaten illustreren de waarde van de door Urban voor-
gestelde geïntegreerde aanpak van de sterke concentratie
van maatschappelijke, economische en ecologische proble-
men waarmee agglomeraties in toenemende mate worden
geconfronteerd. In deze aanpak wordt de combinatie van
vernieuwing van verouderde infrastructuur, economische
maatregelen en arbeidsmarktmaatregelen geflankeerd door
maatregelen ter bestrijding van sociale uitsluiting en acties
om de kwaliteit van het stadsmilieu te verbeteren.

4. In de Urban-programmeringsperiode 1994-1999 zijn in
118 stedelijke gebieden programma’s gefinancierd. De bij-
drage van de Europese Gemeenschap van in totaal circa
900 miljoen EUR (prijzen van 1999) heeft 1,8 miljard EUR
aan subsidiabele investeringen gegenereerd en, gespreid
over het Europese grondgebied, 3,2 miljoen inwoners be-
reikt. Urban is er dus in geslaagd voor de doelgebieden
aanzienlijke middelen te mobiliseren, namelijk gemiddeld
560 EUR per inwoner.

5. Daarnaast is tussen 1989 en 1999 nog eens 164 miljoen
EUR aan steun verleend aan 59 stedelijke proefprojecten
(SPP’s) in het kader van de innovatieve acties van het Euro-
pees Fonds voor Regionale Ontwikkeling (EFRO). Deze
projecten, waarmee op een kleinere schaal dan bij Urban

het geval is, stimulansen voor stadsvernieuwing en experi-
mentele sociaal-economische en milieumaatregelen zijn ge-
geven, hebben bemoedigende resultaten opgeleverd, in het
bijzonder wat betreft participatieve, geïntegreerde benade-
ringen van stadsvernieuwing.

6. De met Urban en de SPP’s opgedane ervaring is meegeno-
men in de algemene discussie die de afgelopen jaren over
het stedelijke beleid heeft plaatsgevonden en die is uit-
gemond in de mededeling ÐActiekader voor duurzame ste-
delijke ontwikkeling in de Europese Unie� (COM(1998) 605
def.), waarin de Commissie haar toekomstvisie op het ste-
delijke beleid uiteenzet.

Dit actiekader erkent het belang van het plaatsen van de
stedelijke dimensie in het centrum van het Gemeenschaps-
beleid, in het bijzonder het steunverleningsbeleid van de
structuurfondsen. Regionale ontwikkelingsprogramma’s
moeten daarom expliciet een onderdeel Ðstedelijk beleid�
bevatten. Voor de regio’s van doelstelling 1 zowel als
voor die van doelstelling 2 betekent deze aanpak dat de
verschillende, in het kader van de structuurfondsen vast-
gestelde programmeringsdocumenten moeten voorzien in
geïntegreerde acties voor de ontwikkeling van de belang-
rijkste stedelijke gebieden in de regio. Dergelijke maatrege-
len kunnen, zoals in deel III, onder A ÐStadsontwikkeling
als onderdeel van een geïntegreerd regionaal beleid�, van
de indicatieve richtsnoeren (zie artikel 10, lid 3, van de
algemene verordening) is aangegeven, een uiterst belang-
rijke bijdrage zijn tot een evenwichtige regionale ontwik-
keling of omschakeling, door een geïntegreerde aanpak
zoals in Urban is ontwikkeld.

Bovendien zouden ook de uit hoofde van doelstelling 3
door het Europees Sociaal Fonds (ESF) ondersteunde maat-
regelen de sociale cohesie ten goede moeten komen, zelfs
in steden die niet onder de doelstellingen 1 en 2 vallen.

Het actiekader wijst voorts op de noodzaak knowhow te
ontwikkelen en ervaringen en goede werkmethoden uit te
wisselen met betrekking tot economische, sociale, bestuur-
lijke en milieuaangelegenheden. Er is behoefte aan een
betere coördinatie van de structuurfondsen met andere
communautaire financieringsinstrumenten voor stedelijke
gebieden (bv. sommige kernactiviteiten van het vijfde ka-
derprogramma voor OTO, zoals ÐDe stad van morgen en
het cultureel erfgoed�, Life, Save en het samenwerkings-
kader dat door de Commissie wordt gepland om de uit-
voering op plaatselijk vlak van Gemeenschapsbeleid en
-wetgeving op milieugebied te vergemakkelijken).
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7. Er moet op worden toegezien dat het nieuwe communau-
taire initiatief een duidelijke meerwaarde creºert voor en
complementair is met de mainstreamprogramma’s. Dit kan
worden bereikt door middelen van Urban II te investeren
in de ontwikkeling en tenuitvoerlegging van sterk innova-
tieve strategieºn voor duurzame economische en sociale
vernieuwing waarmee in een beperkt aantal stedelijke ge-
bieden in Europa opvallende en baanbrekende veranderin-
gen worden bewerkstelligd. Het nieuwe Urban II-initiatief
kan tevens een brugfunctie vervullen tussen kleinschalige
innovatieve benaderingen (zoals die welke met stedelijke
proefprojecten onder artikel 10 en Life zijn ingevoerd) en
opneming als geïntegreerde, participatieve benadering in
de mainstream van de structuurfondsen, en als verzamel-
punt voor goede werkmethoden fungeren.

8. Tegen deze achtergrond zijn de doelstellingen van het com-
munautaire initiatief als volgt:

a) stimuleren van ontwikkeling en tenuitvoerlegging van
bijzonder innovatieve strategieºn voor duurzame eco-
nomische en sociale vernieuwing van kleine en middel-
grote steden of van in een crisis verkerende buurten in
grotere steden;

b) bijdragen tot de verbetering en verspreiding van de
kennis in verband met duurzame stadsvernieuwing en
-ontwikkeling in de Gemeenschap.

Door deze doelstellingen na te streven kunnen pro-
gramma’s in de betrokken stedelijke gebieden met derge-
lijke voorbeeldacties de overgang van innovatief naar main-
stream vergemakkelijken.

9. Om deze doelstellingen te verwezenlijken, moeten de stra-
tegieºn voor rehabilitatie van stedelijke gebieden (zie punt
12) aan de volgende beginselen voldoen:

� zij moeten voldoende kritische massa hebben (d.w.z.
een voldoende aantal inwoners bereiken); er moeten
basisstructuren zijn die het uitwerken en uitvoeren
van innovatieve en duurzame stadsontwikkelingspro-
gramma’s vergemakkelijken; de benadering van hoe
een stad wordt bestuurd en van duurzame verandering
moet getuigen van creativiteit;

� zij moeten steunen op een sterk lokaal partnerschap
dat bij de bepaling van de problemen, de strategie, de
prioriteiten, de toewijzing van de middelen en bij de
uitvoering van, het toezicht op en de evaluatie van de
strategie wordt betrokken; de partnerschappen moeten
breed van opzet en effectief zijn en de sociaal-economi-
sche partners, NGO’s, bewonersverenigingen (o.a. die
welke op milieugebied actief zijn) en alle andere rele-
vante instanties in de zin van artikel 8 van de algemene
verordening omvatten;

� het ontwikkelen van een geïntregreerde plaatselijke aan-
pak waarin, indien aangewezen, de stimulering van
interinstitutionele partners vervat zit;

� het strategische plan voor een gebied moet afgestemd
worden op het economische, sociale, ecologische en
fysieke netwerk en op de strategieºn die voor het rui-
mere stedelijke gebied of voor de regio zijn uitgestip-
peld;

� er moet integratie zijn van de economische en sociale
aspecten, van de veiligheids-, milieu- en verkeersaspec-
ten; de gebieden waar de sociale uitsluiting is gecon-
centreerd, moeten gelijke kansen krijgen wat betreft de
toegang tot de arbeidsmarkt en opleidingsmogelijkhe-
den;

� mannen en vrouwen moeten gelijke kansen krijgen;

� de uitvoering op lokaal niveau van het milieubeleid van
de Europese Unie en de desbetreffende wetgeving moet
worden bevorderd;

� er moet complementariteit zijn met de belangrijkste
vormen van bijstand (de Ðmainstream�) in het kader
van de structuurfondsen en de overige communautaire
initiatieven of programma’s.

II. In aanmerking komende gebieden en actieprioritei-
ten

10. In het kader van het nieuwe initiatief zal aan maximaal een
vijftigtal stedelijke gebieden bijstand worden verleend. Elk
betrokken stedelijke gebied telt in het algemeen ten minste
20 000 inwoners maar, indien daartoe gegronde redenen
bestaan, kan ook een inwonersaantal van ten minste
10 000 worden geaccepteerd.

De betreffende gebieden zijn in geografisch opzicht homo-
gene agglomeraties, steden of stadsbuurten die worden ge-
confronteerd met een als specifiek aan te merken pro-
bleem. Deze gebieden moeten aan de hand van relevante
indicatoren die door de lidstaten worden voorgesteld en
met de Commissie worden besproken, de noodzaak van
de sociaal-economische rehabilitatie of het bestaan van
een crisissituatie aantonen. Er zal in het bijzonder aandacht
worden geschonken aan de typische noden van kleine en
middelgrote steden met ernstige economische en sociale
problemen.

11. De in aanmerking komende gebieden kunnen deel uitma-
ken van regio’s of zones die onder doelstelling 1 of doel-
stelling 2 vallen, maar kunnen ook daarbuiten gelegen zijn.
Minstens drie van de volgende criteria moeten op hen van
toepassing zijn:

� een hoog percentage langdurig werklozen;

� een lage graad van economische activiteit;

� een hoge graad van armoede en sociale uitsluiting;

� een bijzondere behoefte aan omschakeling wegens lo-
kale sociaal-economische problemen;

� een hoog aantal immigranten, etnische en andere min-
derheden, of vluchtelingen;
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� een lage scholingsgraad, een groot gebrek aan beroeps-
bekwaamheid en een hoog percentage voortijdige
schoolverlaters;

� hoge criminaliteits- en misdaadcijfers;

� een erg ongunstige demografische evolutie;

� een sterk vervuild milieu.

De lidstaten moeten ook andere relevante criteria in aan-
merking nemen.

12. In de binnen de PCI’s te formuleren strategieºn moeten de
impact en de zichtbaarheid van de Urban-aanpak in de
geselecteerde gebieden, zowel op nationaal als op Gemeen-
schapsniveau, worden gemaximaliseerd en moet worden
benadrukt waarin de voorgestelde actie zich van de nor-
male bijstand onderscheidt. In de strategieºn zal rekening
worden gehouden met de volgende prioriteiten:

� milieuvriendelijke herinrichting van oude industrieter-
reinen voor gemengd gebruik (o.a. ook bescherming en
renovatie van gebouwen, instandhouding en verbete-
ring van open riumtes in vervallen buurten, bescher-
ming van het historisch en cultureel erfgoed), met cre-
atie van duurzame werkgelegenheid, betere integratie
van lokale gemeenschappen en etnische minderheden,
reïntegratie van uitgesloten personen, verbetering van
de veiligheidssituatie, misdaadpreventie, vermindering
van de druk op de groene ruimte en op de vrije ruimte
in het algemeen;

� ontwikkeling van ondernemerschap, afsluiting van
werkgelegenheidsaspecten, omvattende o.a. plaatselijke
werkgelegenheidsinitiatieven, in combinatie met in het
bijzonder maatregleen ter voorkoming van negatieve
milieueffecten en ter verbetering en bescherming van
het milieu, bescherming van het cultureel erfgoed en
cultuurspreiding, ontwikkeling van alternatieve gezond-
heidsdiensten en andere diensten, rekening houdende
met de wijzigende demografische opbouw. Bijzondere
aandacht moet worden geschonken aan gelijke kansen
voor mannen en vrouwen;

� ontwikkeling van anti-uitsluitings- en antidiscriminatie-
strategieºn door acties ter bevordering van een gelijke-
kansenbeleid en door het gericht toewerken naar vrou-
wen, immigranten en vluchtelingen;

� ontwikkeling van, ook economisch, efficiºente en mi-
lieuvriendelijke geïntegreerde openbare vervoerssyste-
men, voorzieningen voor fietsers en voetgangers, intel-
ligende communicatievoorzieningen die tot een ver-
mindering van het aantal verplaatsingen met gemoto-
riseerde particuliere vervoersmiddelen leiden;

� vermindering van de hoeveelheid afval en afvalverwer-
king, doelmatig waterbeheer, vermindering van de ge-
luidsoverlast, vermindering van het verbruik van kool-
waterstoffen als energiebron, door ontwikkeling van
doeltreffende energiebeheersingssystemen en hernieuw-
bare energiebronnen, met het oog op een merkbare
terugdringing van CO2- en andere schadelijke emissies;

� ontwikkeling van de mogelijkheden van de informatie-
technologieºn om de openbare dienstverlening aan
kleine ondernemingen en de burgers te verbeteren, bij
te dragen aan maatschappelijke integratie, economische
innovatie en herstel, geïntegreerd milieubeleid en -be-
heer, beheer van het menselijke kapitaal en duurzame
tewerkstelling, en een efficiºnt beheer van dienstver-
lening zoals gezondheidsdiensten, onderwijs en oplei-
ding en lokale dienstverlening.

Uit de strategieºn, bestaande uit een selectie van de boven-
staande prioriteiten, zal een duidelijk streven naar nieuwe
organisatievormen, participatief bestuur en responsabilise-
ring moeten spreken, alsook het vermogen om deze bena-
deringen op lokaal en hoger niveau naar de Ðmainstream�
over te hevelen.

13. In bijlage I is een lijst opgenomen van maatregelen die
voor financiering uit het initiatief in aanmerking komen.
Het betreft hier een indicatieve, niet-limitatieve lijst,
waarop ook maatregelen staan die al deel uitmaakten van
Urban in de vorige periode en van de stedelijke proefpro-
jecten op grond van artikel 10 van Verordening (EEG) nr.
2083/93 van de Raad van 20 juli 1993 houdende wijzi-
ging van Verordening (EEG) nr. 4254/88 tot vaststelling
van toepassingsbepalingen voor Verordening (EEG) nr.
2052/88 met betrekking tot het Europees Fonds voor Re-
gionale Ontwikkeling (1).

14. In het kader van elk programma zal de nodige aandacht
worden geschonken aan het vergroten van de kennis en
het uitwisselen en verspreiden van ervaring en goede werk-
methoden inzake sociaal-economische rehabilitatie van ste-
delijke gebieden en duurzame stedelijke ontwikkeling.

15. Om dit proces in goede banen te leiden en het effect ervan
te vergroten, moet bovendien een mechanisme worden
ontwikkeld om innovatie en goede werkmethoden te de-
tecteren en te valideren, moet ervaring op een gestructu-
reerde wijze worden uitgewisseld, moet toezicht en evalu-
atie plaatsvinden (o.a. op basis van methodische kwantifi-
cering en relevante indicatoren), moeten de nodige lessen
worden getrokken uit de lopende Urban-pilootprojecten en
uit de audit van Urban, moet overheveling naar de Ðmain-
stream� van de doelstellingen 1 en 2 worden bevorderd en
moet onderzoek worden gedaan naar de effecten voor de
steden van het op andere terreinen gevoerde Gemeen-
schapsbeleid. Om de uitwisseling van ervaring en de toe-
passing van goede werkmethoden te stimuleren via tech-
nische bijstand en vooral via de totstandbrenging van net-
werken, is ten hoogste 15 miljoen EUR beschikbaar (zie
punt 32).
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III. Uitwerking, presentatie en goedkeuring van pro-
gramma’s

16. Rekening houdende met de indicatieve financiºle toewijzin-
gen per lidstaat, de minimumuitgaven per inwoner en het
indicatieve aantal stedelijke gebieden per lidstaat � zoals
vastgesteld door de Commissie (zie paragraaf V) � zullen
de lidstaaten de betrokken gebieden aanwijzen en de be-
schikbare middelen verdelen per gebied, met inachtneming
van de in punt 11 vastgestelde criteria.

De selectie van strategieºn zal geschieden op basis van
kwaliteit, innovatief karakter en aantoonbaar vermogen
om de problemen aan te pakken, het potentieel voor duur-
zamere ontwikkeling te benutten en het leefklimaat te ver-
beteren. Daarbij zal eveneens worden gelet op de lolake en
Europese toonbeeldfunctie van programma’s en op de mo-
gelijkheden voor verspreiding van de werkmethoden in de
lidstaat en in andere delen van Europa.

17. De PCI’s worden overeenkomstig de in punten 7 tot en
met 14 uiteengezette beginselen, prioriteiten en procedures
opgesteld door de lokale autoriteiten van de gebieden die
in aanmerking komen, eventueel � afhankelijk van de
institutionele structuur van de lidstaat � in partnerschap
met de regionale en nationale autoriteiten.

Elk programma zal zich concentreren op ØØn stedelijk ge-
bied dat qua functionele eigenschappen, geografie en type
problemen een hoge mate van homogeniteit vertoont. In
uitzonderlijke, behoorlijk te motiveren gevallen kan een
programma betrekking hebben op meerdere stedelijke ge-
bieden (elk met een inwoneraantal van ten minste 10 000)
die een territoriale eenheid vormen.

18. De inhoud van de programma’s zal analoog zijn aan die
van de enkelvoudige programmeringsdocumenten, welke is
gedefinieerd in artikel 19, lid 3, van de algemene verorde-
ning, met aanpassingen aan de bijzondere behoefen en
omstandigheden van duurzame sociaal-economische reha-
bilitatie van stedelijke gebieden, en met name bestaan uit
het volgende:

� een evaluatie vooraf, overeenkomstig artikel 41, lid 2,
van de algemene verordening, waarbij in het bijzonder
de sterke en zwakke punten van het betreffende gebied
en de verwachte impact, met name op het milieu en op
de gelijke kansen voor mannen en vrouwen, zullen
worden onderzocht;

� een beschrijving van het programmeringsproces, o.a.
van de wijze waarop de partners worden geraadpleegd;

� een presentatie van de gezamenlijke strategie en prio-
riteiten voor de ontwikkeling van het gebied dat onder
het programma valt, met vermelding van de specifieke
doelstellingen (gekwantificeerd waar zulks mogelijk is)

en van de wijze waarop de strategie en prioriteiten
bijdragen tot duurzame ontwikkeling en met de in ar-
tikel 10, lid 3, van de algemene verordening bedoelde
indicatieve richtsnoeren rekening houden;

� een beknopte beschrijving van de ter uitvoering van de
prioriteiten voorgenomen maatregelen, bevattende on-
der andere de informatie die nodig is om de verenig-
baarheid met artikel 87 van het Verdrag (staatssteun) te
onderzoeken, van de aard van de maatregelen voor de
opstelling van, het toezicht op en de evaluatie van het
PCI en van de criteria op basis waarvan de aard van de
bijstandsmaatregelen voor de stedelijke gebieden en de
relevantie ervan worden bepaald;

� een indicatief financieringsplan waarin, overeenkomstig
de artikelen 28 en 29 van de algemene verordening,
per prioriteit en per jaar opgave wordt gedaan van de
beoogde financiºle bijdrage van het EFRO en eventueel
van de Europese Investeringsbank (EIB), alsook van het
totale beschikbare financieringsbedrag uit openbare en
aanverwante bronnen en de geschatte particuliere mid-
delen die tegenover de bovenbedoelde bijdragen staan;
de totale geplande jaarlijkse EFRO-bijdrage dient in
overeenstemming te zijn met het desbetreffende bedrag
dat in de financiºle vooruitzichten is vermeld;

� de utivoeringsmodaliteiten van het PCI, omvattende:

� de naam van de autoriteiten en structuren die aan
het programma deelnemen, in het bijzonder:

� een beheersautoriteit als bedoeld in artikel 9,
onder n), van de algemene verordening, die de
algemene verantwoordelijkheid voor het beeer
van het PCI heeft,

� een gemeenschappelijk orgaan (indien niet de
beheersautoriteit) dat optreedt als betalingsauto-
riteit in de zin van artikel 9, onder o), en artikel
32 van de algemene verordening,

� een toezichtcomitØ voor het programma, beant-
woordend aan de bepalingen van artikel 35 van
de algemene verordening (zie punt 22), en even-
tueel een aantal stuurgroepen (zie punt 23);

� een beschrijving van de PCI-beheersmechanismen,
ondere andere voor het oproepen tot het indienen
van voorstellen en voor het selecteren van de pro-
jecten, en eventueel van de rol van de stuurgroepen;

� een beschrijving van de toezicht- en evaluatiesyste-
men, onder andere van de rol van het toezicht-
comitØ en van de onderscheiden partners die bij
de verschillende programmeringsfasen betrokken
zijn;
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� vaststelling van een financieel beheerssysteem dat
het mogelijk maakt om de financiºle middelen
snel en op een doorzichtige manier aan de eind-
begunstigden over te maken;

� een beschrijving van de specifieke controleproces-
sen en -procedures voor het PCI, met vermelding
van wie verantwoordelijk is voor de financiºn en de
financiºle controle, overeenkomstig het bepaalde in
de artikelen 38 en 39;

� een opgave van de middelen die vereist zijn voor de
voorbereiding van, het toezicht op en de evaluatie van
de bijstand.

19. De aldus opgestelde programma’s worden bij de Commis-
sie ingediend door de autoriteiten die de betrokken lidsta-
ten aanwijzen.

De commissie kent bij de goedkeuring van elk programma
ØØn EFRO-bijdrage toe. Zij kan in overleg met de betrok-
ken lidstaten eveneens besluiten een globale subsidie voor
het geheel of een deel van het programma te verlenen.

20. Elk PCI wordt aangevuld met een programmacomplement
zoals gedefinieerd in artikel 9, onder m), en verder om-
schreven in artikel 18, lid 3, van de algemene verordening,
behalve wanneer een globale subsidie voor de totaliteit van
het programma wordt verleend.

21. Dit programmacomplement dient uiterlijk drie maanden
na de datum van het besluit waarbij het PCI wordt goed-
gekeurd, aan de commissie te worden toegezonden. Voor
het opstellen ervan gelden dezelfde regels inzake overleg
en partnerschap als in het kader van de PCI’s.

IV. Toezicht op, uitvoering en evaluatie van de bij-
standspakketten

22. Het toezicht op een programma wordt overeenkomstig
artikel 35 van de algemene verordening door een toezicht-
comitØ uitgeoefend. Dit comitØ, dat minstens ØØn keer per
jaar bijeenkomt, heeft als belangrijkste taken het program-
macomplement te onderzoeken en goed te keuren, het
programmacomplement of het programma aan te passen,
toezicht te houden op het gehele programma en het te
evalueren, en de specificaties van de oproepen tot het
indienen van voorstellen goed te keuren. De toezichtcomi-
tØs bestaan uit vertegenwoordigers van de lokale autoritei-
ten, en eventueel van de regionale en nationale autoriteiten
die bij het programma betrokken zijn. Het is wenselijk dat
ook de sociaal-economische partners en de niet-gouver-
nementele organisaties, ook die uit de milieusector, in
het comitØ vertegenwoordigd zijn; hiervoor gelden de be-
palingen van artikel 8 van de algemene verordening. Een
vertegenwoordiger van de Commissie, en eventueel van de
EIB, kan in een adviserende rol aan de werkzaamheden van
het toezichtcomitØ deelnemen.

23. Wanneer een programma betrekking heeft op meerdere
stedelijke gebieden, is er per gebied een stuurgroep die
verantwoordelijk is voor de selectie van de maatregelen

en het toezicht op de uitvoering ervan. Voor deze groepen
gelden dezelfde regels en beginselen inzake overleg en
partnerschap als voor de toezichtcomitØs. Een vertegen-
woordiger van de Commissie kan als waarnemer aan de
werkzaamheden deelnemen. Als het programma slechts
ØØn stedelijk gebied betreft, kunnen de taken van de stuur-
groep worden uitgeoefend door het toezichtcomitØ, han-
delend in de hoedanigheid van stuurgroep.

24. De beheersautoriteit vervult de taken die zijn omschreven
in artikel 34 van de algemene verordening, zoals de orga-
nisatie bij het voorbereiden van de besluiten van het toe-
zichtcomitØ en � indien van toepassing � de stuurgroe-
pen. In het bijzonder zal zij de maatregelen die voor fi-
nanciering worden voorgedragen, in ontvangst nemen en
beoordelen en een eerste advies geven, dan wel die taken
coördineren. Tevens zal zij de werkzaamheden coördineren
van de instanties of organen die voor de uitvoering van de
verschillende maatregelen zijn aangewezen.

25. De EFRO-bijdrage zal worden gestort op een bankrekening
van de betalingsautoriteit of van de beheersautoriteit op-
tredend als betalingsautoriteit. Op grond van besluiten van
het toezichtcomitØ en de stuurgroepen zal deze bijdrage
vervolgens door de betalingsautoriteit (of de beheersauto-
riteit) worden doorgestort aan de instanties of organen die
voor de uitvoering van de verschillende deelprogramma’s
en maatregelen zijn aangewezen of aan de uiteindelijke
begunstigden.

26. Titel III van de algemene verordening (Bijdrage en financi-
eel beheer van de fondsen) en de bepalingen inzake toe-
zicht, evaluatie en financiºle controle zijn van toepassing
op de PCI’s. Voor de vaststelling van de indicatoren in
overeenstemming met het bepaalde in artikel 36 van de
algemene verordening, houden de beheersautoriteit en het
toezichtcomitØ rekening met de indicatieve methodologie
en de voorbeelden welke door de Commissie zijn medege-
deeld. Overeenkomstig artikel 21, lid 4, van de algemene
verordening kunnen de PCI’s op initiatief van de lidstaten
of van de Commissie in overleg met de betrokken lidstaten
worden aangepast naar aanleiding van de in artikel 42
bedoelde evaluatie halverwege de looptijd.

V. Financiering

27. Het communautaire initiatief Urban II wordt gezamenlijk
door de lidstaten en de Gemeenschap gefinancierd.

28. In overeenstemming met hetgeen in artikel 20, lid 2, van
de algemene verordening is bepaald, bedraagt de bijdrage
van het EFRO aan Urban II voor de periode 2000-2006
700 miljoen EUR, in prijzen van 1999. Overeenkomstig
artikel 7 van de algemene verordening worden de EFRO-
bijdragen van elk PCI met 2 % per jaar geïndexeerd tot en
met het jaar 2003 en wordt voor de bijdragen voor de
jaren 2004 tot en met 2006 uitgegaan van de prijzen van
2003. Uiterlijk op 31 december 2003 zal de Commissie
bepalen welk indexeringspercentage effectief voor de jaren
2004 tot en met 2006 moet worden toegepast. Zoals in
artikel 29 van de algemene verordening is bepaald, mag de
bijdrage ten hoogste 75 % van de totale subsidiabele kosten
bedragen in de regio’s van doelstelling 1 en ten hoogste
50 % in de andere gebieden.
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De Commissie zal voor elke lidstaat indicatieve financiºle
toewijzingen en een indicatief aantal uit hoofde van het
initiatief te steunen stedelijke gebieden vaststellen (zie bij-
lage II).

De lidstaten zullen er bij de verdeling van dit indicatieve
bedrag voor zorgen dat aan elk gebied een minimum-
bedrag aan totale middelen van 500 EUR/inwoner wordt
toegewezen.

De Commissie is ertoe bereid aanvragen om het in bijlage
II vastgestelde aantal programma’s te verhogen, in over-
weging te nemen, op voorwaarde dat in elk geval aan
enkele minimumvoorschriften, namelijk een minimum-
bedrag van 500 EUR/inwoner (zie hierboven) en ten min-
ste 20 000 inwoners (zie punt 10), wordt voldaan.

Daarnaast kunnen ook leningen van de EIB beschikbaar
zijn.

29. Overeenkomstig het bepaalde in artikel 21 van de alge-
mene verordening, zullen maatregelen ter ontwikkeling
van het menselijk potentieel die binnen de werkingssfeer
van het ESF, en maatregelen in verband met de visserij die
binnen de werkingssfeer van het Financieringsinstrument
voor de Oriºntatie van de Visserij (FIOV) vallen, en die
voor de tenuitvoerlegging van Urban II noodzakelijk zijn,
uit het EFRO worden gefinancierd.

30. De communautaire initiatieven kunnen voorzien in tech-
nische bijstand overeenkomstig de artikelen 2 en 20 van de
algemene verordening.

31. In het kader van de programma’s kan de Commissie voor
de nodige technische bijstand zorgen wat betreft het uit-
werken, financieren en uitvoeren van de voorstellen in het
kader van dit initiatief. Overeenkomstig artikel 29 van de
algemene verordening gelden daarbij de normale bijdrage-
percentages in alle gevallen waarin technische bijstand
wordt verleend op verzoek van een lidstaat.

In uitzonderlijke gevallen kunnen de kosten van een der-
gelijke bijstand tot 100 % worden gefinancierd indien de
bijstand op initiatief van de Commissie wordt verstrekt.

32. Om de uitwisseling van ervaring en de toepassing van
goede werkmethoden te stimuleren, vooral via de totstand-
brenging van netwerken, is ten hoogste 15 miljoen EUR
beschikbaar.

De normale bijdragepercentages zijn van toepassing indien
de maatregel wordt aangevraagd door een lidstaat.

De kosten van dergelijke maatregelen kunnen evenwel tot
100 % worden gefinancierd indien de bijstand op initiatief
van de Commissie wordt verstrekt.

33. De 100 %-financiering van technische bijstand als bedoeld
in de punten 31 en 32, die op initiatief van de Commissie
wordt verstrekt, mag ten hoogste 2 % uitmaken van de
totale EFRO-bijdrage zoals omschreven in punt 28.

VI. Tijdschema

34. De Commissie nodigt belangstellende lidstaten uit om
voorstellen voor programma’s of aanvragen voor globale
subsidies ten behoeve van stedelijke gebieden in het kader
van het communautaire initiatief Urban II in te dienen
binnen een termijn van zes maanden vanaf de datum
van bekendmaking van deze mededeling in het Publicatie-
blad van de Europese Gemeenschappen. Het indicatieve aantal
programma’s per lidstaat is vermeld in bijlage II. De Com-
missie is niet verplicht na afloop van bovenvermelde ter-
mijn ontvangen voorstellen in aanmerking te nemen.

35. Alle correspondentie in verband met deze mededeling
moet worden gericht aan:

Europese Commissie
Directoraat-generaal Regional beleid
Wetstraat 200
B-1049 Brussel.

Gedaan te Brussel, 28 april 2000.
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BIJLAGE I

INDICATIEVE LIJST VAN SUBSIDIABELE MAATREGELEN

Overeenkomstig de algemene verordening moeten alle door het EFRO meegefinancierde acties binnen de werkingssfeer
van de structuurfondsen vallen en voldoen aan de regels die Gemeenschapsbeleid op andere terreinen, onder andere met
de mededingingsregels.

Milieuvriendelijke herinrichting van oude industrieterreinen voor gemengd gebruik

� Sanering van vervallen en verontreinigde terreinen.

� Herstel van openbare riumte, inclusief groenzones.

� Duurzame en milieuvriedenlijke renovatie van gebouwen ten behoeve van economische en sociale activiteiten.

� Instandhouding en verbetering van het historisch en cultureel erfgoed.

� Verbetering van de veiligheidssituatie en misdaadpreventie, betrekken van bewoners bij het bewaken van buurten;
betere straatverlichting, gebruik van gesloten TV-circuits. Er wordt geen steun verleend voor de inrichting van zones
met gereserverde toegang.

� Opleiding van personeel.

Het ERFO kan geen woonprojecten financieren. Indien effectieve stadsontwikkeling echter onmogelijk is zonder aanpak
van een huisvestingsprobleem, moet het ingediende programma garanties bevatten dat de daarvoor vereiste financiering
door de nationale en/of lokale autoriteiten wordt verstrekt, ter aanvulling van het totaalbedrag dat door Urban II ter
beschikking wordt gesteld. Bovendien moet in het programma de samenhang van de huisvestingsactiviteiten met de uit
het EFRO gefinancierde activiteiten worden toegelicht.

Ondernemerschap en werkgelegenheidspacten

� Ondersteuning van het bedrijfsleven, de handel, coöperaties en andere verenigingen dienstverlening aan het midden-
en kleinbedrijf, oprichting van bedrijvencentra, faciliteiten voor technologieoverdracht.

� Oprichting van partnerschappen tussen de openbare en de particuliere sector, in het bijzonder om geïntegreerde
economische ontwikkelingsprogramma’s en Ðgroen ondernemerschap� te bevorderen.

� Oprichting van een pool van bedrijfs- en marketingadviseurs; gepersonaliseerde adviesverlening aan ondernemers;
adviesverlening aan beginnende ondernemers.

� Opleidingen in nieuwe technologieºn, bijvoorbeeld computerondersteunde productie, in commerciºle technieken
en/of Ðgroene� technologieºn.

� Ondersteuning van arbeidsintensieve lokale projecten.

� Voorzieningen voor cultuur, recreatie en sport, voorzover zij tot duurzame werkgelegenheid en sociale cohesie
bijdragen.

� Instandhouding en verspreiding van cultuur.

� Voorzieningen voor kinderopvang en crŁches.

� Aanbieding van alternatieve zorgfaciliteiten en andere diensten, met name voor bejaarden en kinderen.

� Adviesverstrekking in verband met veiligheid en misdaadbescheriming.

Integratie van uitgesloten personen en betaalbare toegang tot basisdiensten

� Gepersonaliseerde begeleiding, opleiding en taalonderwijs, in het bijzonder gericht op de bijzondere behoeften van
minderheden.

� Mobiele eenheden voor beroeps- en opleidingsoriºntering.
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� Programma’s om in lokale vernieuwingsprojecten werkervaring op te doen.

� Verbetering van de gezondheidsdiensten; ontwenningscentra.

� Investeringen in onderwijs- en gezondheidsvoorzieningen (inclusief ontwenningscentra), op een schaal die tot de
lokale ontwikkeling en werkgelegenheid bijdraagt.

� Ontwikkeling van geïntegreerde, aangepaste onderwijs- en opleidingsprogramma’s voor reïntegratie van kansarme,
utigesloten personen.

� Openbare vervoersverbindingen met plaatsen, binnen het gebied en daarbuiten, waar banen en opleidingen gecon-
centreerd zijn.

Geïntegreerde openbare vervoers- en communicatiesystemen

� Reorganisatie van het vervoerssysteem, onder andere invoering van rekeningrijden, autovrije zones, intelligente
verkeersregelingssystemen en park-and-ride-terreinen.

� Integratie van de openbare vervoermiddelen.

� Verbetering van de veiligheid van het openbaar vervoer.

� Telematicadiensten voor verkeersinformatie, reservering en betaling.

� Energiezuinige openbare vervoermiddelen.

� Veilige en attreactieve voet- en fietspaden en verkeerswegen in een groen kader.

� Personeelsopleiding.

Beperking van de afvalproductie, afvalbehandeling; efficiºnt waterbeheer en beperking van geluidhinder; vermindering van het gebruik
van koolwaterstoffen als energiebron

� Acties om beperking van de afvalproductie, volledige recycling, selectieve ophaling en behandeling te bevorderen.

� Luchtkwaliteitsbewaking en beperking van geluidhinder.

� Acties om het waterverbruik te beperken, het gebruik van regenwater aan te moedigen en het afvalwaterbeheer
doeltreffender te maken.

� Bevordering van energie-efficiºntie en beperking van het verbruik.

� Stimulering van hernieuwbare energiebronnen.

� Opleiding in milieubeheer en milieubescherming.

Ontwikkeling van de mogelijkheden van de informatiemaatschappij

� Opleiding en technische voorzieningen voor telewerken, Internet-gebruik en andere telematicatoepassingen.

� Vergroting van de toegangsmogelijkheden en bevordering van het gebruik van telematicadiensten door de burger.

� Informatiesystemen voor het beheer van het arbeidsaanbod en de arbeidsvraag.

� Ondersteuning van het gebruik van informatie- en communicatietechnologie voor opleiding, onderwijs en cultuur.

� Ontwikkeling van diensten van algemeen belang, vooral op het gebied van onderwijs en opleiding, gezondheidszorg,
milieu-informatie, bijstand voor het midden- en kleinbedrijf (in het bijzonder voor de ontwikkeling van e-commerce)
en van lokale diensten.

� Steun voor plaatselijke autoriteiten om knowhow en technologie over te nemen van elders in de Gemeenschap
ondernomen experimenten.

NL19.5.2000 Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen C 141/15



Verbetering van het bestuur

� Studies en onderzoek in verband met reorganisatie en verbetering van de openbare diensten.

� Bevordering van nieuwe, moderne beheersstructuren; opleiding van het personeel.

� Invoering van indicatoren voor duurzaamheid op lokaal niveau, follow-up van het gebruik daarvan en mogelijkhe-
den voor verbetering.

� Informatiecampagnes, maatregelen om de toegang tot informatie, onder andere over het milieu, te verbeteren, en
betrekken van de burgers bij de totstandkoming van besluiten.

� Uitwisseling van ervaringen en goede werkmethoden, ontwikkeling van een database van de Europese Unie inzake
goede werkmethoden op het gebied van stedelijk beleid en duurzaamheid.

BIJLAGE II

INDICATIEF AANTAL STEDELIJKE GEBIEDEN DAT IN AANMERKING KOMT

B 2

DK 1

D 10

EL 2

E 8

F 7

IRL 1

I 8

L �

NL 2

A 1

P 2

FIN 1

S 1

UK 9
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Voorafgaande aanmelding van een concentratie

(Zaak COMP/M.1858 � Thomson-CSF/Racal (II))

(2000/C 141/05)

(Voor de EER relevante tekst)

1. Op 8 mei 2000 ontving de Commissie een aanmelding van een beoogde concentratie in de zin van
artikel 4 van Verordening (EEG) nr. 4064/89 van de Raad (1), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr.
1310/97 (2), waarin werd meegedeeld dat de onderneming Thomson-CSF (FR) in de zin van artikel 3, lid 1,
onder b), van de genoemde verordening volledig zeggenschap verkrijgt over de onderneming Racal door de
aankoop van aandelen.

2. De bedrijfswerkzaamheden van de betreffende ondernemingen zijn:

� Thomson-CSF: professionele elektronica, verdedigingssystemen

� Racal: verdedigingselektronica, industriele elektronica.

3. Op grond van een voorlopig onderzoek is de Commissie van oordeel dat de aangemelde concentratie
binnen het toepassingsgebied van Verordening (EEG) nr. 4064/89 kan vallen. Ten aanzien van dit punt
wordt de definitieve beslissing echter aangehouden.

4. De Commissie verzoekt belanghebbende derden haar hun eventuele opmerkingen ten aanzien van de
voorgenomen concentratie kenbaar te maken.

Deze opmerkingen moeten de Commissie uiterlijk tien dagen na dagtekening van deze mededeling hebben
bereikt. Zij kunnen per fax ((32-2) 296 43 01 of 296 72 44) of per post, onder vermelding van referentie
COMP/M.1858 � Thomson-CSF/Racal (II), aan onderstaand adres worden toegezonden:

Europese Commissie
Directoraat-generaal Concurrentie
Directoraat B � Task Force Fusiecontrole
Kortenberglaan 150
B-1040 Brussel.

NL19.5.2000 Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen C 141/17

(1) PB L 395 van 30.12.1989, blz. 1. Verordening gerectificeerd in PB L 257 van 21.9.1990, blz. 13.
(2) PB L 180 van 9.7.1997, blz. 1. Verordening gerectificeerd in PB L 40 van 13.2.1998, blz. 17.



Voorafgaande aanmelding van een concentratie

(Zaak COMP/M.1933 � Citigroup/Flender)

(2000/C 141/06)

(Voor de EER relevante tekst)

1. Op 12 mei 2000 ontving de Commissie een aanmelding van een beoogde concentratie in de zin van
artikel 4 van Verordening (EEG) nr. 4064/89 van de Raad (1), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr.
1310/97 (2), waarin werd meegedeeld dat de onderneming Citycorp Venture Capital Ltd. die onder zeg-
genschap staat van Citigroup Inc. in de zin van artikel 3, lid 1, onder b), van de genoemde verordening
volledig zeggenschap verkrijgt over A. Friedr. Flender Aktiengesellschaft door de aankoop van aandelen.

2. De bedrijfswerkzaamheden van de betreffende ondernemingen zijn:

� Citycorp Venture Capital Ltd.: een Britse gediversificeerde houdstermaatschappij die actief is inzake
financiºle diensten in ruime zin

� A. Friedr. Flender Aktiengesellschaft: een Duitse onderneming die actief is op vlak van de ontwikkeling,
productie en verkoop van mechanische componenten voor vermogensoverbrenging.

3. Op grond van een voorlopig onderzoek is de Commissie van oordeel dat de aangemelde concentratie
binnen het toepassingsgebied van Verordening (EEG) nr. 4064/89 kan vallen. Ten aanzien van dit punt
wordt de definitieve beslissing echter aangehouden.

4. De Commissie verzoekt belanghebbende derden haar hun eventuele opmerkingen ten aanzien van de
voorgenomen concentratie kenbaar te maken.

Deze opmerkingen moeten de Commissie uiterlijk tien dagen na dagtekening van deze mededeling hebben
bereikt. Zij kunnen per fax ((32-2) 296 43 01 of 296 72 44) of per post, onder vermelding van referentie
COMP/M.1933 � Citigroup/Flender, aan onderstaand adres worden toegezonden:

Europese Commissie
Directoraat-generaal Concurrentie
Directoraat B � Task Force Fusiecontrole
Kortenberglaan 150
B-1040 Brussel.
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Verklaring van geen bezwaar tegen een aangemelde concentratie

(Zaak COMP/M.1795 � Vodafone Airtouch/Mannesmann)

(2000/C 141/07)

(Voor de EER relevante tekst)

Op 12 april 2000 heeft de Commissie besloten zich niet te verzetten tegen bovengenoemde aangemelde
concentratie en deze verenigbaar met de gemeenschappelijke markt te verklaren. Deze beschikking is
gebaseerd op artikel 6, lid 1, onder b), van Verordening (EEG) nr. 4064/89 van de Raad. De volledige
tekst van de beschikking is enkel beschikbaar in het Engels en zal openbaar gemaakt worden na ver-
wijdering van alle zakengeheimen. De tekst zal verkrijgbaar zijn:

� op papier bij de verkooppunten van het Bureau voor officiºle publicaties der Europese
Gemeenschappen (zie lijst op de laatste omslagzijde);

� in elektronische vorm in de ÐCEN�-versie van de Celex-database, onder documentnummer 300M1795.
Celex is het geautomatiseerde documentatiesysteem van het Europees Gemeenschapsrecht. Voor verdere
informatie in verband met abonnementen, gelieve contact op te nemen met:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Telefoon (352) 29 29-42455, fax (352) 29 29-42763.
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II

(Voorbereidende besluiten krachtens titel VI van het Verdrag betreffende de Europese Unie)

RAAD

Initiatief van de Portugese Republiek met het oog op de aanneming van een besluit van de Raad
tot oprichting van een secretariaat voor de gemeenschappelijke controleorganen voor gegevens-
bescherming ingesteld bij de Overeenkomst tot oprichting van een Europese Politiedienst (Euro-
polovereenkomst), de Overeenkomst inzake het gebruik van informatica op douanegebied en de
Overeenkomst ter uitvoering van het te Schengen gesloten Akkoord betreffende de geleidelijke

afschaffing van de controles aan de gemeenschappelijke grenzen (Schengenovereenkomst)

(2000/C 141/08)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op artikel 30 van het Verdrag betreffende de Europese
Unie,

Gelet op artikel 2 van het Protocol tot opneming van het
Schengenacquis in het kader van de Europese Unie,

Gezien het initiatief van de Portugese Republiek,

Gezien het advies van het Europees Parlement,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij de Overeenkomst tot oprichting van een Europese Po-
litiedienst (Europolovereenkomst), de Overeenkomst inzake
het gebruik van informatica op douanegebied en de Over-
eenkomst ter uitvoering van het te Schengen gesloten Ak-
koord betreffende de geleidelijke afschaffing van de contro-
les aan de gemeenschappelijke grenzen (Schengenovereen-
komst) zijn er gemeenschappelijke controleorganen opge-
richt om toe te zien op de correcte toepassing van de
gegevensbeschermingsbepalingen van die overeenkomsten.

(2) Opdat die gemeenschappelijke controleorganen goed kun-
nen functioneren en teneinde de kosten te verminderen,
dienen de controleorganen te worden ondersteund door
ØØn enkel, onafhankelijk secretariaat voor gegevensbescher-
ming dat bij de uitvoering van zijn taken alleen onderwor-
pen is aan de instructies van die organen.

(3) Om praktische redenen en onverminderd een toekomstig
besluit inzake de omvorming van de huidige gemeenschap-
pelijke controleorganen tot ØØn enkel orgaan met rechts-
persoonlijkheid en een eigen begroting, dient het admini-
stratieve beheer van het gegevensbeschermingssecretariaat
nauw gekoppeld te worden aan het secretariaat-generaal
van de Raad, zonder afbreuk te doen aan de onafhankelijk-
heid van het secretariaat bij de uitvoering van zijn taken.

(4) Ter waarborging van die onafhankelijkheid dienen besluiten
inzake de benoeming en ontzetting uit het ambt van het
hoofd van het gegevensbeschermingssecretariaat te worden
genomen door de adjunct-secretaris-generaal van de Raad,

handelend op voorstel van de gemeenschappelijke contro-
leorganen, en dient het overige personeel van het gegevens-
beschermingssecretariaat uitsluitend onder leiding van het
hoofd van het secretariaat te staan.

(5) De adminstratieve uitgaven van het gegevensbeschermings-
secretariaat dienen ten laste te komen van de algemene
begroting van de Europese Unie. Europol dient bij te dra-
gen aan de financiering van bepaalde uitgaven voor ver-
gaderingen over aangelegenheden die verband houden met
de toepassing van de Europolovereenkomst.

(6) Besluit 1999/438/EG van de Raad van 20 mei 1999 inzake
de gemeenschappelijke controleautoriteit, ingesteld bij arti-
kel 115 van de op 19 juni 1990 ondertekende Overeen-
komst ter uitvoering van het Schengenakkoord van 14 juni
1985 betreffende de geleidelijke afschaffing van de contro-
les aan de gemeenschappelijke grenzen (1) is achterhaald en
moet worden ingetrokken met ingang van de datum
waarop het onderhavige besluit van toepassing wordt,

BESLUIT:

Artikel 1

Oprichting en taken van het secretariaat voor gegevens-
bescherming

1. Er wordt een secretariaat voor gegevensbescherming op-
gericht (hierna Ðsecretariaat�) ten behoeve van de gemeenschap-
pelijke controleorganen ingesteld bij de Overeenkomst tot op-
richting van een Europese Politiedienst (Europolovereenkomst),
de Overeenkomst inzake het gebruik van informatica op dou-
anegebied en de Overeenkomst ter uitvoering van het te Schen-
gen gesloten Akkoord betreffende de geleidelijke afschaffing
van de controles aan de gemeenschappelijke grenzen (Schen-
genovereenkomst).

2. Het secretariaat voert de taken uit waarmee de secretari-
aten van de gemeenschappelijke controleorganen belast zijn
krachtens de respectieve reglementen van orde van die organen.
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Artikel 2

Gegevensbeschermingssecretaris

1. Het secretariaat staat onder leiding van een secretaris
voor gegevensbescherming (hierna Ðsecretaris�), die zijn taken
onafhankelijk uitvoert en alleen onderworpen is aan de instruc-
ties van de onderscheiden controleorganen en hun voorzitters.
De secretaris wordt voor twee jaar benoemd door de adjunct-
secretaris-generaal van de Raad, handelend op voorstel van de
gemeenschappelijke controleorganen. De secretaris is her-
benoembaar.

2. De secretaris wordt gekozen uit de personen die burgers
zijn van de Europese Unie, de politieke en burgerrechten be-
zitten en alle waarborgen van onafhankelijkheid bieden. Hij
onthoudt zich van iedere handeling welke onverenigbaar is
met het karakter van zijn ambt en verricht tijdens zijn ambts-
periode geen andere beroepswerkzaamheden, al dan niet tegen
beloning. Na afloop van zijn ambtsperiode betracht hij eerlijk-
heid en kiesheid in het aanvaarden van functies en voordelen.

3. De secretaris kan door de adjunct-secretaris-generaal van
de Raad, handelend op voorstel van de gemeenschappelijke
controleorganen, uit zijn ambt worden ontzet indien hij niet
langer voldoet aan de voorwaarden vereist voor de uitvoering
van zijn taken of indien hij ernstig tekortschiet in het nakomen
van zijn verplichtingen.

4. Behalve door ontzetting uit het ambt overeenkomstig lid
3, eindigt de ambtsvervulling van de secretaris wanneer zijn
vrijwillig ontslag ingaat. In geval van vrijwillig ontslag blijft hij
in functie totdat in zijn vervanging is voorzien.

5. De secretaris is zowel bij de uitoefening van zijn ambt als
na de beºindiging ervan aan het beroepsgeheim onderworpen
wat de vertrouwelijke zaken betreft die hem bij de vervulling
van zijn taken ter kennis zijn gekomen.

6. Tenzij anders bepaald in dit besluit, is de secretaris bij de
uitoefening van zijn ambt onderworpen aan de regels welke
van toepassing zijn op personeelsleden die worden aangemerkt
als tijdelijk functionaris in de zin van artikel 2, onder a), van de
Regeling welke van toepassing is op de andere personeelsleden
van de Europese Gemeenschappen, met inbegrip van de arti-
kelen 12 tot en met 15, alsmede artikel 18 van het Protocol
betreffende de voorrechten en immuniteiten van de Europese
Gemeenschappen. De rang en salaristrap waarin hij wordt aan-
geworven, worden bepaald volgens de criteria welke van toe-
passing zijn op de ambtenaren en andere personeelsleden van
het secretariaat-generaal van de Raad. Indien degene die tot
secretaris wordt benoemd, reeds ambtenaar is van de Europese
Gemeenschappen, wordt hij op grond van artikel 37, onder a),
eerste streepje, van het Statuut voor de duur van zijn ambts-
periode in het belang van de dienst gedetacheerd. Onvermin-
derd lid 1 is artikel 37, laatste alinea, eerste zin, van het Statuut
van toepassing.

Artikel 3

Personeel

1. Het secretariaat krijgt de beschikking over de voor de
uitvoering van zijn taken benodigde personele middelen. Het
personeel van het secretariaat vervult de ambten die zijn opge-

nomen in de lijst van het aantal ambten in bijlage bij de
afdeling ÐRaad� van de algemene begroting van de Europese
Unie.

2. Bij de vervulling van hun taken staan deze personeels-
leden uitsluitend onder leiding van de secretaris en de gemeen-
schappelijke controleorganen. In dit verband vragen noch aan-
vaarden zij instructies van enige regering, instantie, organisatie
of persoon behalve de secretaris en de gemeenschappelijke
controleorganen.

3. Onverminderd het bepaalde in het voorgaande lid, is het
personeel van het secretariaat onderworpen aan het Statuut.
Wat betreft de uitoefening van op grond van het Statuut ver-
leende bevoegdheden inzake het tot benoeming bevoegde ge-
zag alsmede van bevoegdheden op grond van de Regeling
welke van toepassing is op de andere personeelsleden van de
Europese Gemeenschappen, is het personeel onderworpen aan
dezelfde regels als de ambtenaren en andere personeelsleden
van het secretariaat-generaal van de Raad.

Artikel 4

Administratieve ondersteuning

1. Het secretariaat-generaal van de Raad stelt de voor de
uitvoering van de taken van het secretariaat benodigde ruimte
en materiºle middelen beschikbaar. Het stelt binnen de gebou-
wen van de Raad voorzieningen beschikbaar voor de vergade-
ringen van de gemeenschappelijke controleorganen, waaronder
voorzieningen voor de vertolking.

2. Na goedkeuring door de voorzitter van de Raad stellen de
voorzitters van de gemeenschappelijke controleorganen de data
vast voor de vergaderingen van de controleorganen ten kantore
van het secretariaa-generaal van de Raad.

Artikel 5

Financiering

1. Binnen de grenzen van het financieel memorandum ko-
men de algemene administratieve kosten van het secretariaat
(met name materiºle middelen, salarissen, toelagen en andere
personeelskosten) ten laste van de afdeling ÐRaad� van de alge-
mene begroting van de Europese Unie.

2. Kosten welke direct gerelateerd zijn aan vergaderingen
(met name reiskosten van gedelegeerden en kosten voor ver-
tolking en vertaling) komen ten last van

� De Raad: voor wat betreft vergaderingen over aangelegen-
heden die verband houden met de toepassing van de bepa-
lingen van de Schengenovereenkomst en voor vergaderin-
gen over aangelengenheden die verband houden met de
toepassing van de Overeenkosmt inzake het gebruik van
informatica op douanegebied;

� Europol: voor wat betreft vergaderingen over aangelegen-
heden die verband houden met de toepassing van de Euro-
polovereenkomst.
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Indien een gedelegeerde van een lidstaat in ØØn van de gemeen-
schappelijke controleorganen twee of meer vergaderingen bij-
woont in het kader van ØØn enkele dienstreis en een van die
vergaderingen over aangelegenheden gaat die verband houden
met de toepassing van de Europolovereenkomst, komen zijn
reiskosten ten laste van Europol.

Artikel 6

Slotbepalingen

1. Dit besluit treedt in werking op de dag volgende op die
waarop het door de Raad wordt aangenomen.

Het is van toepassing vanaf 1 januari 2001.

2. Vanaf de datum van inwerkingtreding van dit besluit kun-
nen de voor de uitvoering van dit besluit benodigde besluiten

worden aangenomen. Zij worden niet van kracht vóór de da-
tum waarop dit besluit van toepassing wordt.

3. Dit besluit wordt bekendgemaakt in het Publicatieblad van
de Europese Gemeenschappen.

4. Op de datum waarop dit belsuit van toepassing wordt,
wordt Besluit 1999/438/EG ingetrokken. Dat besluit blijft even-
wel van toepassing op uitgaven die vóór die datum zijn ont-
staan.

Gedaan te . . .

Voor de Raad

De voorzitter

. . .
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